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This message about...

GROUND

FAULT

CIRCUIT

INTERRUPTERS

...can save a life!

CAUTION
NEVER allow the power supply cord to be 
pulled, twisted, or severely bent. Never wrap 
the cord tightly around the appliance.  Damage 
will occur at the high flex point of entry into 
the appliance, causing it to rupture and short 
circuit. Inspect the cord frequently for damage. 
Stop use immediately if damage is visible 
or unit stops or operates intermittently.
If the cord or appliance is damaged or does not 
operate properly, return it for repair to place 
of purchase or an authorized BaBylissPRO 
service representative only. No repairs should 
be attempted by the consumer.

STORAGE – IMPORTANT
When not in use, your appliance should be 
disconnected, allowed to cool and stored in a 
safe, dry location, out of reach of children. Do 
not wrap line cord around appliance. Allow the 
cord to hang or lie loose and straight at the 
point of entry into the appliance.

USER 
MAINTENANCE

Your appliance is virtually maintenance free.  
No lubrication is needed. The appliance 
must be kept clean for proper operating 
performance. When cleaning is needed, 
unplug the cord, allow to cool and clean dust 
and lint from air intake openings with a small 
brush or the brush attachment of a vacuum 
cleaner. The outer surface of the appliance 
should be wiped clean with a damp cloth only.
Blocked or clogged air intake vents 
will cause the appliance to overheat. If 
overheating occurs, an automatic safety 
device will shut the appliance or the heat off 
to prevent damage or personal injury. If the 
unit or the heat cycles off, turn the appliance 
off, unplug the cord, and allow the appliance 
to cool for 10 to 15 minutes before restarting. 
Make sure the air vents are clean.

IF YOU MUST USE YOUR APPLIANCE IN THE 
BATHROOM, INSTALL A GFCI* NOW!
Your local electrician can help you decide 
which type is best for you – a portable unit 
that plugs into the electrical outlet or a 
permanent unit installed by your electrician. 
The National Electrical Code now requires 
GFCIs in the bathrooms, garages, and outdoor 
outlets of all new homes. 

WHY DO YOU NEED A GFCI? 
Electricity and water don’t mix. 
If your appliance falls into water 
while it’s plugged in, the electric 
shock can kill you...even if the 
switch is off. A regular fuse or 

circuit breaker won’t protect you under these 
circumstances. A GFCI offers you far greater 
protection.

A GFCI can save your life! Compared to 
that, the price is small! Don’t wait...install 
one now!

*�A GFCI is a sensitive device that reacts 
immediately to a small electric current leak 
by stopping the flow of electricity.
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Para su seguridad y para disfrutar plenamente de 
su aparato, siempre lea las instrucciones adjuntas 

cuidadosamente antes de usarlo.

Modelo BNT21000

Instrucciones
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3.  	�Use this appliance only for its intended 
use as described in this manual. Do not 
use attachments not recommended by the 
manufacturer. 

4.  	�Never operate this appliance if it 
has a damaged cord or plug, if it is 
not working properly, if it has been 
dropped, damaged, or dropped into 
water. Return the appliance to place of 
purchase for examination and repair.

5.  	�Keep the cord away from heated surfaces. 
Do not pull, twist, or wrap line cord 
around appliance. 

6.  	�Never block the air openings of the 
appliance or place it on a soft surface, 
such as a bed or couch, where the air 
openings may be blocked. Keep the air 
openings free of lint, hair, and other debris. 

7.  	Never use while sleeping.
8. 	� Never drop or insert objects into an 

opening.
9.  	�Do not use outdoors or operate where 

aerosol (spray) products are being used or 
where oxygen is being administered.

10.	�Do not use an extension cord to operate 
appliance.

11.	�Do not direct hot air toward eyes or other 
heat-sensitive areas.

12.	�Air outlet may be very hot during use. 
Allow it to cool before handling.

13.	�Do not place appliance on any surface 
while operating.

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

When using electrical appliances, especially 
when children are present, basic safety 
precautions should always be taken, including 
the following:

READ ALL INSTRUCTIONS
BEFORE USING.

KEEP AWAY FROM WATER.

DANGER – Any appliance is 
electrically live even when the switch is off. To 
reduce the risk of death or injury by electric 
shock:
1. �Always unplug appliance immediately 

after using.
2. �Do not use while bathing or in the shower.
3. �Do not place or store appliance where it can 

fall or be pulled into a tub or sink.
4. �Do not place in, or drop into, water or other 

liquids.
5. �If an appliance falls into water, unplug it 

immediately. Do not reach into the water.

WARNING – To reduce the risk of 
burns, electrocution, fire, or injury to persons:
1. 	� This appliance should never be left 

unattended when plugged in.
2. 	� This appliance should not be used by, on, 

or near children or individuals with certain 
disabilities.

14.	�While using the appliance, keep your hair 
out of it. Keep your hair away from the air 
inlets.

15.	��To prolong the life of the appliance, keep  
filters clear of hair and dust.

16.	Do not use with voltage converter.

SAVE THESE 
INSTRUCTIONS

OPERATING
INSTRUCTIONS

Use on Alternating Current (60 hertz) only. 
Standard appliances are designed to operate 
at 125 volts AC.
This appliance has a polarized plug (one blade 
is wider than the other). As a safety feature, 
this plug will fit into a polarized outlet only one 
way. If the plug does not fit fully into the outlet, 
reverse the plug. If it still does not fit, contact a 
qualified electrician. Do not attempt to defeat 
this safety feature.

IMPORTANT SAFETY
PLUG INSTRUCTIONS
This hair dryer is equipped with an auto 
monitoring ALCI safety plug.
READ AND SAVE THE INSTRUCTIONS 
PROVIDED IN A SEPARATE LEAFLET.

LIMITED WARRANTY 
Subject to the exclusions and limitations 
contained herein, Babyliss Pro (“Babyliss Pro”) 
warrants that the BaBylissPRO® Hot Air Brush 
(“Product”) will be free from material defects 
in materials and workmanship under normal 
home use conditions for a period of ONE (1) 
year beginning on the date the Product was 
purchased in its original, sealed packaging, 
unless otherwise specified in this Limited 
Warranty. This Limited Warranty is only for U.S. 
consumers (defined herein as purchasers at 
retail for personal, family, or household use) 
who originally purchase the Product from 
Babyliss Pro or an authorized Babyliss Pro 
reseller (if you are unsure whether a retailer 
or other point of sale is an authorized or 
unauthorized Babyliss Pro reseller, contact 
Babyliss Pro).

This Limited Warranty does NOT cover:
• �Normal wear and tear;
• �Any Product purchased by commercial 

purchasers or for commercial or non-
household uses;

• �Accessories, parts, or software added to the 
Product after the system is shipped from 
Babyliss Pro;

• �Any costs associated with the replacement 
or repair of the Product, including labor, 
installation, or other costs incurred by you 
without prior Babyliss Pro approval;

• �Damage to the Product, defective conditions, 
or nonconformities due to: (1) external 
causes, including shipping, accidents, 
problems with electrical power (Product 
designed only for use with 120-volt outlets), 
abnormal conditions (such as mechanical 
or environmental); (2) usage not in 
accordance with Product instructions; (3) 
misuse, neglect, unauthorized alteration, 
unauthorized repair; and (4) acts of God or 
other events beyond Babyliss Pro’s control;

• �Though necessary repairs and maintenance 
might be performed by any company, 
damage caused by you or any nonauthorized 
third party may void this Limited Warranty;

• �Damage caused by accessories or 
replacement parts not specifically authorized 
by Babyliss Pro may void this Limited 
Warranty; and 

• �Any Product where the original Product 
identification markings (trademark or serial 
number) have been removed, altered, or 
obliterated from the Product.

HASSLE-FREE WARRANTY
If the Product that is the subject of this Limited 
Warranty fails during the warranty period for 
reasons covered by this Limited Warranty, 
Babyliss Pro will, at its option, repair the 
Product or replace the Product with another 
identical or reasonably equivalent product, or 
if Babyliss Pro is unable to repair or replace the 
Product, refund the purchase price, less the 
amount directly attributable to the consumer’s 
prior usage of the Product. To obtain a return 
shipping label, email us at feedback@
babylisspro.com, or call our Consumer Service 
Center toll-free at 1-800-326-6247 to speak 
with a representative.
Upon receipt of the Product, Babyliss Pro will 
inspect the Product and, if required under this 
Limited Warranty, attempt to repair, replace, 
or refund the Product within thirty (30) days. 
However, there may be delays beyond Babyliss 
Pro’s control, in which case that time period 
may be extended as reasonably necessary.

IMPORTANT: If the nonconforming Product is 
to be serviced by someone other than Babyliss 
Pro’s Authorized Service Center, please remind 
the servicer to call our Consumer Service 
Center at 1-800-326-6247 to ensure that the 
problem is properly diagnosed, the Product 
is serviced with the correct parts, and the 
product is still under warranty. 

CALIFORNIA RESIDENTS ONLY
The ONE (1) year Limited Warranty period 
begins on the date the Product was delivered, 
which may be different than the date the 
Product was purchased. California residents 
also have the option of obtaining the benefits of 
this Limited Warranty by bringing the Product 
to (A) the store where it was purchased or (B) 
another retail store that sells BaBylissPRO® 
products of the same type. The retail store 
shall then, according to its preference, either 
repair the Product, refer the consumer to an 
independent repair facility, replace the Product 
with another identical or reasonably equivalent 
product, or refund the purchase price less the 
amount directly attributable to the consumer’s 
prior usage of the Product. California residents 
may also, according to their preference, return 
nonconforming products directly to Babyliss 
Pro for repair or, if necessary, replacement 
with another identical or reasonably equivalent 
product by calling our Consumer Service 
Center toll-free at 1-800-326-6247. Babyliss 
Pro will be responsible for the cost of such 
repair, replacement, and/or shipping and 
handling for such nonconforming products 
under warranty. 
THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC 
LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY ALSO HAVE 
OTHER RIGHTS THAT VARY FROM STATE TO 
STATE OR BY JURISDICTION. IN THE EVENT 
THIS LIMITED WARRANTY IS BREACHED, 
YOU MAY HAVE CLAIMS FOR REPLACEMENT, 
DAMAGES, OR OTHER PENALTIES.

LIMITATIONS OF LIABILITY/ADDITIONAL 
LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
ALL EXPRESS AND IMPLIED WARRANTIES 
ARE LIMITED IN DURATION TO THE LIMITED 
WARRANTY PERIOD. NO WARRANTIES APPLY 
AFTER THAT PERIOD. BABYLISS PRO’S 
RESPONSIBILITY UNDER THIS OR ANY OTHER 
WARRANTY, IMPLIED OR EXPRESS, IS LIMITED 
TO REPAIR, REPLACEMENT, OR REFUND, 
AS SET FORTH ABOVE. THESE REMEDIES 
ARE THE SOLE AND EXCLUSIVE REMEDIES 
FOR ANY BREACH OF WARRANTY. TO THE 
MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY LAW, 
BABYLISS PRO IS NOT RESPONSIBLE FOR 
ANY DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES RESULTING 
FROM ANY BREACH OF WARRANTY OR UNDER 
ANY OTHER LEGAL THEORY (INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, LOST PROFITS, 
DOWNTIME, LOSS OF GOODWILL, DAMAGE 
TO OR REPLACEMENT OF EQUIPMENT AND 
PROPERTY, AND ANY COSTS OF RECOVERING, 
REPROGRAMMING, OR REPRODUCING ANY 
PROGRAM OR DATA STORED IN OR USED 
WITH A SYSTEM CONTAINING THE PRODUCT), 
EVEN IF BABYLISS PRO HAS BEEN ADVISED 
OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. 
SOME STATES (OR JURISDICTIONS) DO NOT 
ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF 
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, 
SO THE ABOVE LIMITATIONS OR EXCLUSIONS 
MAY NOT APPLY TO YOU. ALL EXPRESS 
AND IMPLIED WARRANTIES ARE LIMITED 

Cool Tip 2 Heat/Speed Settings

360° Swivel Cord

INSTRUCTIONS 
FOR USE

Use a hairdryer first to dry hair and remove the 
excess moisture.
Once the hair is 80% dry, you can start to 
create your style using the BaBylissPRO® 

Soft-Bristle Hot Air Brush.

SUPER STYLING GUIDE
Your best looks begin with a good haircut 
that’s well maintained. Always treat hair 
well with superior quality shampoos, 
conditioners, and finishing products.

NANO TITANIUM™ TECHNOLOGY
Nano titanium™ is an exceptional 
conductor of heat and is stable in ultra-
high temperatures. This technology uses 
microparticles of titanium that provide the 
ultimate heat performance for beautiful, 
healthy-looking hair.

IN DURATION TO THE LIMITED WARRANTY 
PERIOD. NO WARRANTIES APPLY AFTER THAT 
PERIOD. SOME STATES (OR JURISDICTIONS) 
DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG 
AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THIS 
LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

This Limited Warranty is issued by:
Babyliss Pro Division
Conair LLC
1 Cummings Point Road
Stamford, CT 06902
1-800-326-6247
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For your safety and continued enjoyment of this product, 
always read the instruction book carefully before using.

Model BNT21000

Instruction/ 
Styling Guide

©2025 Distribuido por BaBylissPRO,  
Stamford, CT 06902.
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de si un minorista u otro punto de venta es 
un revendedor autorizado de Babyliss Pro, 
póngase en contacto con Babyliss Pro.

Esta Garantía Limitada NO cubre:
• �El desgaste normal;
• �Cualquier Producto adquirido por 

compradores comerciales o para usos 
comerciales o no domésticos;

• �Accesorios, piezas o programas añadidos 
al Producto después de que Babyliss Pro lo 
haya enviado;

• �Cualquier costo asociado con el reemplazo 
o reparación del Producto, incluyendo mano 
de obra, instalación u otros costos incurridos 
por usted sin previa aprobación de Babyliss 
Pro;

• �Daños, defectos y fallas debidos a: (1) 
causas externas, incluyendo el envío, 
accidentes, problemas con el suministro 
eléctrico (el Producto está diseñado para 
su uso exclusivo con enchufes de 120 V), 
condiciones anormales (como mecánicas 
o medioambientales); (2) uso no conforme 
a las instrucciones del Producto; (3) 
uso indebido, negligencia, alteración no 
autorizada, reparación no autorizada; y (4) 
casos fortuitos u otros acontecimientos 
fuera del control de Babyliss Pro;

• �Aunque cualquier empresa puede realizar las 
reparaciones y el mantenimiento necesarios, 
los daños causados por usted o por terceros 
no autorizados pueden anular esta Garantía 
Limitada;

• �Los daños causados por accesorios o 
repuestos no autorizados específicamente 
por Babyliss Pro pueden anular esta Garantía 
Limitada; y 

• �Cualquier Producto cuyas marcas de 
identificación originales (marca comercial 
o número de serie) hayan sido retiradas, 
alteradas o borradas del Producto.

GARANTÍA DE SIN DIFICULTADES
Si el Producto objeto de esta Garantía 
Limitada falla durante el período de garantía 
por razones cubiertas por esta Garantía 
Limitada, Babyliss Pro, a su elección, reparará 
el Producto, sustituirá el Producto por otro 
idéntico o razonablemente equivalente, o si 
Babyliss Pro no puede reparar o sustituir el 
Producto, reembolsará al consumidor el precio 
de compra, menos la cantidad directamente 
atribuible al uso anterior del Producto 
por parte del consumidor. Para obtener 
una etiqueta de devolución, contáctenos 
escribiendo a feedback@babylisspro.com o 
llamando a nuestro servicio de atención al 
cliente, al 1-800-326-6247, para hablar con 
un representante.
Tras la recepción del Producto, Babyliss Pro 
inspeccionará el Producto y, si lo requiere 
esta Garantía Limitada, intentará reparar, 
reemplazar o reembolsar el Producto en 
un plazo de treinta (30) días. No obstante, 
pueden producirse retrasos fuera del control 
de Babyliss Pro, en cuyo caso dicho plazo 
podrá ampliarse en la medida en que sea 
razonablemente necesario.

IMPORTANTE: Si debe llevar el producto 
defectuoso a un centro de servicio no 
autorizado por Babyliss Pro, por favor informe 
al personal del centro de servicio que deben 
llamar a nuestro servicio de atención al cliente, 
al 1-800-326-6247, a fin de diagnosticar 
el problema correctamente, usar las piezas 
correctas para repararlo y comprobar que el 
producto aún esté bajo garantía. 

RESIDENTES DE CALIFORNIA
El período de Garantía Limitada de UN (1) 
año comienza en la fecha de entrega del 
Producto, que puede ser diferente de la fecha 
de compra del Producto. Los residentes en 
California también tienen la opción de obtener 
los beneficios de esta Garantía Limitada 
devolviendo el producto defectuoso (A) a la 
tienda donde lo compraron, o (B) a otra tienda 
que venda productos BaBylissPRO® del mismo 
tipo. La tienda podrá, a su elección, reparar el 
producto, referir al consumidor a un centro de 
servicio independiente, sustituir el producto por 
uno idéntico o razonablemente equivalente, o 
reembolsar al consumidor el precio de compra 
menos la cantidad directamente atribuible al 
uso anterior del producto por el consumidor. 
Los residentes de California también pueden, 
si lo desean, enviar el producto defectuoso 
directamente a BaByliss Pro para que sea 
reparado o sustituido por uno idéntico o 
razonablemente equivalente. Para esto, 
deben llamar a nuestro servicio de atención 
al cliente al 1-800-326-6247. Babyliss Pro 
será responsable por los gastos de reparación, 
reemplazo, manejo y envío de los productos 
defectuosos durante el período de garantía. 

ESTA GARANTÍA LIMITADA LE OTORGA 
DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS, Y TAMBIÉN 
PUEDE TENER OTROS DERECHOS QUE VARÍAN 
DE UN ESTADO A OTRO O EN FUNCIÓN DE LA 
JURISDICCIÓN. EN CASO DE INCUMPLIMIENTO 
DE ESTA GARANTÍA LIMITADA, USTED 
PUEDE RECLAMAR LA SUSTITUCIÓN, UNA 
INDEMNIZACIÓN POR DAÑOS Y PERJUICIOS U 
OTRAS SANCIONES.

LIMITACIONES DE RESPONSABILIDAD/
LIMITACIONES Y EXCLUSIONES 
ADICIONALES
TODAS LAS GARANTÍAS EXPRESAS E 
IMPLÍCITAS TIENEN UNA DURACIÓN LIMITADA 
AL PERÍODO DE GARANTÍA LIMITADA. NO SE 
APLICARÁ NINGUNA GARANTÍA DESPUÉS 
DE ESTE PERÍODO. LA RESPONSABILIDAD 
DE BABYLISS PRO BAJO ESTA O CUALQUIER 
OTRA GARANTÍA, IMPLÍCITA O EXPRESA, SE 
LIMITA A LA REPARACIÓN, SUSTITUCIÓN 
O REEMBOLSO, SEGÚN LO ESTABLECIDO 
ANTERIORMENTE. ESTOS RECURSOS SON 
LOS ÚNICOS Y EXCLUSIVOS EN CASO DE 
INCUMPLIMIENTO DE LA GARANTÍA. EN LA 
MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LA LEY, 
BABYLISS PRO NO SE HACE RESPONSABLE 
DE NINGÚN DAÑO DIRECTO, INDIRECTO, 
ESPECIAL, INCIDENTAL O CONSECUENTE 
RESULTANTE DE CUALQUIER INCUMPLIMIENTO 
DE LA GARANTÍA O BAJO CUALQUIER OTRA 
TEORÍA LEGAL (INCLUYENDO, PERO NO 
LIMITADO A, LUCRO CESANTE, TIEMPO DE 
INACTIVIDAD, PÉRDIDA DEL FONDO DE 
COMERCIO, DAÑOS O SUSTITUCIÓN DE 
EQUIPOS Y BIENES, Y CUALQUIER COSTE 

DE RECUPERACIÓN, REPROGRAMACIÓN O 
REPRODUCCIÓN DE CUALQUIER PROGRAMA O 
DATOS ALMACENADOS EN O UTILIZADOS CON 
UN SISTEMA QUE CONTENGA EL PRODUCTO), 
INCLUSO SI BABYLISS PRO HA SIDO ADVERTIDO 
DE LA POSIBILIDAD DE TALES DAÑOS. 
ALGUNOS ESTADOS (O JURISDICCIONES) 
NO PERMITEN LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN 
DE DAÑOS ESPECIALES, INCIDENTALES 
O CONSECUENTES, DE MODO QUE LAS 
LIMITACIONES MENCIONADAS PUEDEN NO 
REGIR PARA USTED. TODAS LAS GARANTÍAS 
EXPRESAS E IMPLÍCITAS TIENEN UNA 
DURACIÓN LIMITADA AL PERÍODO DE GARANTÍA 
LIMITADA. NO SE APLICARÁ NINGUNA 
GARANTÍA DESPUÉS DE ESTE PERÍODO. 
ALGUNOS ESTADOS (O JURISDICCIONES) NO 
PERMITEN LIMITACIONES EN LA DURACIÓN DE 
UNA GARANTÍA IMPLÍCITA, DE MODO QUE LAS 
LIMITACIONES MENCIONADAS PUEDEN NO 
REGIR PARA USTED.

Esta Garantía Limitada es emitida por:
Babyliss Pro, una división de
Conair LLC
1 Cummings Point Road
Stamford, CT 06902
1-800-326-6247

FAMILIARÍCESE CON SU  
CEPILLO DE AIRE

Modelo BNT21000

cable está visiblemente dañado, o si el 
aparato deja de funcionar o funciona de 
forma intermitente.
Si el cable o el aparato están dañados o 
si el aparato no funciona correctamente, 
devuélvalo a un centro de servicio autorizado. 
No intente repararlo.

ALMACENAMIENTO – IMPORTANTE
Después del uso, desenchufe el aparato, deje 
que se enfríe y guárdelo en un lugar seco y 
seguro, fuera del alcance de los niños. No 
enrolle el cable alrededor del aparato. Deje 
que el cable cuelgue, o que la junta que lo 
conecta al aparato esté suelta y recta.

GARANTÍA LIMITADA  
Sujeto a las exclusiones y limitaciones 
contenidas en este documento, Babyliss Pro 
(“Babyliss Pro”) garantiza que este Producto 
BaBylissPRO® estará libre de defectos de 
materiales y fabricación en condiciones 
normales de uso doméstico durante un período 
de UN (1) año a partir de la fecha de compra 
del Producto en su embalaje original sellado, 
a menos que se especifique lo contrario en 
esta Garantía Limitada. Esta Garantía Limitada 
es solo para consumidores de Estados 
Unidos (definidos aquí como compradores 
al por menor para uso personal, familiar o 
doméstico) que compren originalmente el 
Producto a Babyliss Pro o a un revendedor 
autorizado de Babyliss Pro. Si no está seguro 

Punta aislante 2 opciones de calor/velocidad

Cable giratorio 360°

Este mensaje sobre los…

GROUND

FAULT

CIRCUIT

INTERRUPTERS

(Interruptores de circuito 
de falla a tierra)  
...puede salvar una vida.

inmediatamente a una pequeña pérdida de 
corriente, deteniendo el flujo de electricidad.

INSTRUCCIONES  
DE MANTENIMIENTO

Este aparato requiere poco mantenimiento.  
No requiere lubricación. Para que funcione 
correctamente, debe mantenerlo limpio. 
Cuando sea necesario limpiarlo, desenchúfelo, 
deje que se enfríe y quite el polvo y las 
pelusas de los orificios de ventilación con un 
cepillo pequeño o el cepillo accesorio de una 
aspiradora. La superficie exterior del aparato 
solo se debe limpiar con un paño limpio.
El aparato se recalentará si los orificios de 
ventilación están bloqueados y obstruidos. 
Si esto sucede, un sistema de seguridad 
apagará el aparato o cortará la temperatura 
automáticamente para evitar daños al aparato 
o lesiones. En caso de que esto suceda, 
desenchufe el aparato y deje que se enfríe por 
10-15 minutos antes de encenderlo de nuevo. 
Compruebe que los orificios de ventilación 
estén limpios.

PRECAUCIÓN
NUNCA jale, retuerza ni doble mucho el cable. 
Nunca lo enrolle con fuerza alrededor del 
aparato;  esto puede dañar la junta flexible 
que lo conecta al aparato, produciendo su 
rotura o un cortocircuito. Revise el cable a 
menudo para comprobar que no esté dañado. 
Interrumpa inmediatamente el uso si el 

¡SI DEBE USAR EL SECADOR EN EL CUARTO 
DE BAÑO, INSTALE UN INTERRUPTOR DE 
CIRCUITO DE FALLA A TIERRA* AHORA!
Su electricista le puede ayudar a decidir 
qué sistema elegir: Un sistema removible 
que se conecta a la toma de corriente o 
un sistema permanente que él instalará. El 
Código Nacional de Electricidad ahora exige 
que todos los enchufes situados en los cuartos 
de baño, los garajes y las partes exteriores 
de las casas nuevas sean equipados con un 
interruptor de circuito de falla a tierra (GFCI, 
por sus siglas en inglés). 

¿POR QUÉ NECESITA UN INTERRUPTOR DE 
CIRCUITO DE FALLA A TIERRA? 

La electricidad y el agua no 
deben juntarse. Si el aparato 
se cae al agua mientras está 
conectado, una descarga 

eléctrica puede causar su muerte…aunque el 
interruptor esté en la posición de apagado. Un 
fusible o un disyuntor/interruptor de circuito 
regular no le protegerán en esta situación. Un 
interruptor de circuito de falla a tierra ofrece 
más protección.

¡Un interruptor de circuito de falla a tierra 
puede salvar su vida! ¡Comparado con ella, 
el precio es bajo! ¡No espere…instale uno 
ahora mismo!

*�Un interruptor de circuito de falla 
a tierra (GFCI, por sus siglas en inglés) 
es un dispositivo sensible que reacciona 

ADVERTENCIA – Para 
reducir el riesgo de quemaduras, electrocución, 
incendio o lesiones personales:
1. 	� Nunca descuide/deje el aparato sin 

vigilancia mientras está enchufado.
2. 	� Este aparato no debe ser usado por, en 

o cerca de niños o personas con ciertas 
discapacidades.

3.  	�Use este producto solo para el uso 
previsto y como se describe en este 
manual. Solo use accesorios/aditamentos 
recomendados por el fabricante. 

4.  	�No use este aparato si el cable o 
el enchufe están dañados, si no 
funciona correctamente, si está 
dañado, o después de una caída/caída 
en agua; devuélvalo a un centro de 
servicio autorizado para su revisión y 
reparación.

5.  	�Mantenga el cable lejos de las superficies 
calientes. No jale, retuerza ni enrolle el 
cable alrededor del aparato. 

6.  	�Nunca obstruya los orificios de ventilación 
ni coloque el aparato sobre una superficie 
blanda, tal como una cama o un sofá, 
donde se puedan obstruir. Mantenga los 
orificios de ventilación libres de pelusas, 
cabellos y elementos similares. 

7.  	Nunca lo use mientras duerme.
8. 	� Nunca deje caer ni inserte ningún objeto 

en ninguna de las aberturas.

MEDIDAS DE 
SEGURIDAD  

IMPORTANTES
Al usar aparatos eléctricos, especialmente en 
presencia de niños, siempre se deben tomar 
precauciones básicas de seguridad, entre 
ellas las siguientes:

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES
ANTES DEL USO.

MANTÉNGALO ALEJADO  
DEL AGUA.

PELIGRO – Cualquier aparato 
enchufado está bajo tensión, aunque 
esté apagado. Para reducir el riesgo 
de electrocución o lesiones por descarga 
eléctrica:
1. �Siempre desenchufe el aparato 

inmediatamente después del uso.
2. �No lo use en el baño o la ducha.
3. �No coloque ni guarde este producto donde 

pueda caerse o ser empujado a una bañera 
o un lavabo.

4. �No coloque el aparato ni lo deje caer al agua 
u otros líquidos.

5. �Si el aparato se cae al agua, desenchúfelo 
inmediatamente; no intente alcanzarlo en 
el agua.

9.  	�No use este producto en exteriores, 
ni donde se estén usando productos 
en aerosol (spray) o donde se esté 
administrando oxígeno.

10.	�No use un alargador con este aparato.
11.	�No dirija el aire caliente hacia los ojos u 

otras áreas sensibles al calor.
12.	�La rejilla de salida de aire se pone muy 

caliente durante el uso; deje que se 
enfríe antes de manipularla.

13.	�No coloque el aparato en ninguna 
superficie durante el funcionamiento.

14.	�Mantenga el cabello alejado del aparato 
y de los orificios de ventilación durante el 
uso.

15.	��Para alargar la vida del aparato, mantenga 
el filtro libre de cabellos, polvo y elementos 
similares.

16.	�No use este aparato con un convertidor de 
voltaje.

GUARDE ESTAS  
INSTRUCCIONES

INSTRUCCIONES  
DE USO

Úselo solamente con corriente alterna (60 Hz). 
Los aparatos estándares están diseñados para 
funcionar con corriente de 125 V AC.
El cable de este aparato cuenta con un enchufe 
polarizado (una pata es más ancha que la otra). 
Como medida de seguridad, aquel enchufe se 
podrá enchufar de una sola manera en las 
tomas de corriente polarizadas. Si no entra en 
la toma de corriente, inviértalo. Si aún así no 
entra completamente, comuníquese con un 
electricista. No intente modificar esta función 
de seguridad.

INSTRUCCIONES  
DE SEGURIDAD  
IMPORTANTES 

SOBRE EL ENCHUFE
Este aparato cuenta con un interruptor de 
control de potencia (ALCI, por sus siglas en 
inglés) automático.
LEA Y CONSERVE LAS INSTRUCCIONES 
PROPORCIONADAS EN EL FOLLETO 
ADJUNTO.

INSTRUCCIONES 
DE USO

Se recomienda presecar el cabello con un 
secador para eliminar el exceso de humedad.
Cuando el cabello esté seco al 80 %, empiece 
a peinarlo con el cepillo de aire.

GUÍA DE PEINADO
La mejor apariencia empieza por un corte 
de cabello bien mantenido. Siempre cuide 
su cabello con champús, acondicionadores 
y productos de peinado de calidad superior.

TECNOLOGÍA NANO TITANIUM
El Nano Titanium es un conductor térmico 
excepcional que mantiene la estabilidad en 
temperaturas ultra-altas. Esta tecnología usa 
micropartículas de titanio para un rendimiento 
térmico superior y un cabello con una 
apariencia saludable.
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